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"Italija naj bo prva svetovna sila/' CEPLJENJE POPLAVLJENCEV PROTI TIFUSU 

MUSSOLINI HOČE IMETI 
PET MILIJONOV VOJAKOV 

Cilj Mussolinija je armada 5,000,000 mož. — Na-
dalje hoče imeti močno mornarico ter veliko 
zračno silo, vsled česar bo ves svet slišal glas 
Italije ter priznal njene pravice pred letom 1940. 

RIM, Italija, 27. maja. — "Italija bo dosegla 
toliko, da bo ves svet slišal njen glas ter priznal 
njene pravice v času med leti 1935 in 1940, ko bo 
imela močno mornarico, veliko zračno silo in ko bo 
lahko mobilizirala dobro opremljeno armado pri-
bližno 5,000,000 mož,** — je izjavil včeraj popol-
dne ministrski predsednik Mussolini v poslanski 
zbornici tekom govora, ki ga je imel glede prora-
čuna za domače zadeve. 

V govoru, ki je trajal dve uri in pol, je ugotovil 
Mussolini prvikrat v zgodovini režima definitivni 
cilj, za katerim stremi v revolucijonarni transfor-
maciji ,ki se vrši sedaj že pet let. V teku omenje-
nih let, je izjavil Mussolini, mora biti Italija pri-
pravljena v polni meri v vojaškem smislu za vsako 
kritično točko v evropski zgodovini in do leta 1 950 
mora imeti narod 60,000,000 prebivalcev (Se-
daj jih ima 42,000,000.) 

"Pred petimi leti sem mislil,** je izjavil Mussoli-
ni, da bom po petih letih zaključil večji del svoje 
naloge, a sedaj vidim, da je nisem. Prepričan sem, 
da moram, kljub počasni stvaritvi vodilnega raz-
reda, kljub disciplini naroda, prevzeti nalogo vla-
danja italijanskega naroda še za nadaljnih deset ali 
petnajst let, če treba, ne iz pohlepa po moči, temveč 
ker je to moja natančna dolžnost.*' 

Soglasno z Mussolinijem, so pred njim tri velike 
naloge, — izpopolnitev vojaških sil, reforma ustav 
nega strpja in nadaljevanje boja za ekonomsko in 
finančno rehabilitacijo. 

Zrevolucijoniranje državnega stroja se bo priče-
lo koncem tekočega leta s pretvorjenjem poslanske 
zbornice v organ korporativne vlade, koje člani bo 
do izvoljeni od narodnih korporacij, ustvarjenih od 
delavskega čarterja, mesto direktno od naroda. 

~ Danes, dne 26. maja," je vzkliknil Mussoli-
ni, "smo zakopali slovesno vse laži glede splošne 
demokratične volilne pravice. 

" Z ekonomsko-finančnih bojem, se bo nadalje-
valo brezobzirno, kljub kričanju črnogledcev, vzne-
mirjenih od učinkov povišanja vrednosti lire." 

S pekočo ironijo je omenil neuspešnost locarn-
skih pogodb ter zagrmel: 

Naša temeljna dolžnost je izpopolniti naše obo^ 
rožene sile. Mi moramo biti ob gotovem času zmo-
žni mobilizirati 5,000,000 vojakov.** 

RIM, Italija, 27. maja.—V svojem govoru gl< le 
uspehov, katere je dosegel fašistovski režim v pe-
tih letih, je odvrnil Mussolini, da ni slika glede sta-
nja italjonske družbe preveč jasna. Število sluča-
jev jeti1 J pijanosti in samomorov je veliko. Mus-
solini je tudi objavil, da je nasprotnik popolne pro-
hibicije. Rekel je, da bi človeštvo že davno izmr-
lo. če bi bilo zmerno zavžvanje alkohola tako škod-
ljivo, kajti fermentirane pijače zavživa človeštvo 
predzgodovinskih časov. Kljub temu pa je treba 
zmanjšati število gostiln. 
^ Mussolini je nato tudi obrnil pozornost na južno 
Tirolsko. Rekel je, da je bila ta provinca vedno 
italijanska in da je bila le pred kratkim, po neu-
mornih naporih Avstrije, deloma germanizirana. 

" V vsakem slučaju," je rekel, "pa nima to no-
benega opravka z našo mejo ob Brenner ju. Tudi 
če bi bilo prebivalstvo Tretina stoodstotno nem-
ško, bi bila meja ob Brenner ju prav tako sveta in 
nedotakljiva. Branili jo bomo, tudi če bi bilo tre-
ba jutri iti v vojno." 

Višek pa je dosegel Mussolini s temle: — "Tre-
ba je, da se vso pokrajino hitro poitalijanči. To pa 
ne pqmenja, da bomo prebivalce zasledovali, tem-
več le, da jih je treba smatrati i 

NA STOTINE FARMERJEV ZAJETIH 

Farmer ji v Louisiani, ki se niso brigali za svarila, 
so videli svoje domove preplavljene do streh. — 
Dom in plantacija predsednika Tylorja preplav-
ljena. 
N E W ORLEANS. La., 27. maja. 

Na stotine ljudi, večina trmastih 
farmtrjev, ki se niso brigali za 
svarila, da so v nevarnosti pred 
povodni jo , je zajetih kot v pasti 
na maloštevilnih visokih mestih 
»evfrnega konca Pointe Coupee 
župnije, kjer so pretrgane vse zve-
ze ter je mogoe beg izključno le s 
čolni. Njih farme so preplavljene 
in le strehe njih domov se dviga-
jo nad vodovje. 

McCrea razpoka v iztočnem si-
stemu nasipov Atehafalava reke 
je sedaj široka nekako pol milje, 
in ozemlje, preplavljeno izključno 
le vsled te ene razpoke, znaša več 
kot dvesto kvadratnih milj. Vas za 
vasjo izginja v valovih in pokrita 
je že bila slavna plantacija nekda-
njega predsednika Oaharije Tay-
lorja v bližini Tnnis. To je bil dom 
predsednika Oaharije Tavlorja in 
eno glavnih mest v tem delu Loui-
siane. 

Nov polom, a manjši, se j e pri 
petil včeraj v Jacobv, pri majh-
nem mestu ob Ateafalrfva reki, ka-
kih pet milj severno od McCrea. 
Razpoka je baje 300 do 150 čev-
ljev široka. Nahaja se na isti stra-
ni kot McCrea razpoka. 

SAMOMOR 
P0STARNIH 

ZAKONCEV 
Stari zakonski par, j e 

izvršil v Newarku sa-
momor s plinom. — Ži-
vela sta 25 let v lastni 
hiši. «-
Najbogatejši par v okolici in tu-

MANJŠI 
BANKOVCI 

Zakladnica b o skrčila 
obseg papirnatega de-
narja za celo tretino. — 
Dolarji bodo prvi, a ni-
kake zaloge novega de-
narja pred enim letom. 
WASHINGTON, D. C1.. 27. ma-

ja. — Zakladniški tajnik Mellon 
je včeraj odobri! skrčenje obsega 
papirnatega denarja za eno treti-
no, pričenši z dolarskimi bankov-
ci. Sedanji obse? papirnatega de-
narja je 7 in 7 šestnajstink po 
dolžini in tri ter ena osminka na 
širino. 

Sprejeto priporočilo pomožnega 
zakladniškega tajnika Deweya 
določa na 6 in Vs ter dva in pet 
osmink. S tem bo obseg ameriških' 
bankovcev znižan približno tna 
onega filipinskega denarja. 

Prvi novi dolar manjšega obse-
ga bo najbrž izdal urad za gravi-

M«HRT Mlk.Lt*, WMM. SL C. * 
Med poplavl-jenei v dolini Mississipjtija so izbruhnile nalezljive bolezni. Na sliki vidite skupino begun-

cev iz Greenville, Miss., katere cepijo zdravniki proti tifusu. 

ORGIJE "KRALJA" BENJAMINA 

Ms. Hansel, ki je prirejala "čistilne" cerzmonije, 
bo razkrila tajnosti njegovega kulta. — Oče žrtev 
se je solzil. — Zasliševanje prič. 
ST. JOSEPH, Mich., 27. maja. 

Mr*- Ethel Johnson Hansel iz De-
troita. glavna priča v procesu, da 
se požene takozvanega "kralja Be-
njamina" Purnella iz države ter 
ga spravi v ječo radi dolge serije 
zločinov proti mladim deklicam, 
je pričela pričati malo pred odgo-
denjem sodišča. 

Država zahteva razpust kolonije 
"Hiše Davida" ter razdelitev ka-
pitala preživelih in prejšnjih čla-

ranje in tiskanje v teku par mese-!nov dolgolasega kulta, ker lahko 
cev. a zaloga za občinstvo ne bo 
na razpolago pred potekom d v a -
najstih mesecev. 

To bo prva izprememba v pa-
pirnatem denarju od leta 18G1 na-
prej. Izvzeti bodo le narodni ban-
kovci. Izprememba bo počasna, 
pričenši z dolarskimi bankovci, 
dokler ne bodo vključeni vsi, do 
najvišjega namreč za $10.000. To 
skrčenje velikosti bo prineslo pri-
bližno $2.000,000 na leto. 

Glede izpremembe je rekel taj-
nik Mellon: 

— Obseg ne bo zmanjšan do ta-

na ve. On je patriarhalske postave 
in lasje ran padajo daleč na pleča. 
Še vedno se drži naukov kulta, a 
je zapustil "kralja Bena". ko je 
izvedel, da sta bili njegovi dve 
hčeri "očiščeni". Jokal se je. ko je 
navedel, kako sta mu hčerki pri-

ISF5 Z a s t r a n postavnega praz-
t3BT nika — " S p o m i n s k e g a 
I 5 P d n e " — ne izide v ponede-
t ^ ljek Glas Naroda. Prihodnja 
X W številka iside v torek dne 

31. maja. 
Unrava Glas Naroda. 

IZHOD NA JADRANU 
Z A POLJSKO 

BELGRAD. Jugoslavija, 27. ma-
ja. — Prijateljski odncšaji, ki so 
obstajali med Jugoslavijo in Pol j -
sko izza časa vojne bodo še bol j 

znali, na kakšen način je postopal , utrjeni s pogodbo, ki bo dala Pol j -
"kra l j " z njima.— Številne dekli s k i prosto pristanišče v Jadran-

dokaže, da jih je osleparil tako-
zvani "kral j " . Premoženje cenijo 
na več milijonov dolarjev. 

Mrs. Hansel je ženska srednje 
starosti, priprosta in resna. Skozi 
dolgo vrsto let je zavzemala zaup-
no stališče pri takozvanem "kra-
l ju". Njen navidezen posel je bil 
tajništvo, a njena resnična služba 
je bila pripraviti deklice za "puri-
f ikaei jske" ali "čistilne obrede 

ce, — je rekel tekom pričevanja, 
— so bili le otroci, stari ne več 
kot dvanajst let. a nobena več kot 
18. 

Smith je presenetil zagevorni-
štvo s trditvijo, da je bil pozvan, 
naj izvrši umor. 

Služabnica visoko-patri-
otične dame obsojena. 

Dodatno carino in globo v zne-
sku $7084 za neki kovčeg gospe 

„ "William Vanderbilt, napolnjen s _ _ 
Če je bilo opaziti kako obotavlja-f pariškimi oblekami, j e morala pla-j nuditi prosto pristanišče kateriko-

skem morju 
Zunanja urada v Belgradu in 

Varšavi sta že razpravljala o taki 
pogodbi ter se pričakuje, da bo 
Poljska kmalu formalno naprosi-
la za prosto uporabo nekega pri-
stanišča in da bo tukajšnja vlada 
takoj ugodila tej prošnji. Glasi se, 
da je vlada pripravljena dovoliti 
Poljsk i Split kot prosto pristani-
šče. pod istimi pogoji , katere se 
je ponudilo Madžarski, ki je raj -
še sprejela italijansko ponudbo. 
Politični krogi so mnenja, da je 
jugoslovanska vlada pripravljena 

nje ali kak protest od strani de-
klic, je bila naloga Mrs. Hausel 
opozoriti deklice na njih "dolž-
nost" napram "bratu našega Go-ga obsega, da bi postali zastareli 

di najbol j čuden, sta bila Mr. in 'stroj i za štetje denarja, ali cashj s p 0 ( j a > rpa dolžnost je obstajala v 
Mrs. Patrick O'Ronrke. Stara sta registri, ki so sedaj v rabi. Nada- žrtvovanju devištva. 

Deklice so bile ločene od svojih 
starišev v bordelu, ki je bil obdan 
z napisi ter bil znan kot "Shiloh 
hiša". Tam je imel "kra l j " vedno 
po 35 do 40 deklic, ki so ga obože-

. — za v-
• 

: : t 

bila krog devetdeset let, in sta iz-
vršila samomor s plinom v majh-
ni leseni hiši na 144 Jackson St. 
v Newarku. 

Vse plinske pipe so bile odvite 
v pritličju hišice, in policija je ta-
koj izjavila, da gre za samomor. 

Potem ko si je prihranil nekaj 
denarja s težkim delom, je prive-
del O'Rouke svojo ženo v malo hi-
šo pred nekako štiridesetimi leti. 
Sosedje pravijo. 

l je bo manjše bankovce težje po-
narediti ali izpreraeniti glede 
vrednosti kot pa stare, ki so sedaj 
v veljavi. 

PRISMOJENI POLJSKI 
NACIJONALIZEM 

KATOVICE, Šlezija. 27. maja. 
V poljski Gornji Žlezi j i se ne sme-

da ni od takrat! j o posluževati nemškega jezika ni-

vale, ko je sedel na prestolu. Ko 
se jih je naveličal, jih je pomožil z 

li sosednji državi, ki bo naprosila 
za to. 

BELGRAD, Jugoslavija, 27. ma 

čati včeraj njena služkinja. Ta sa-
moposebi umevno skrajno patrio-
tična žena milijonarja je skušala 
oslepariti svojo vlado za del ea- j a . — Policija je aretirala Niko 
rinskih pristojbin, pri čemur pa l a j a Fasilopulosa, prejšnjega bia-
je bila zasačena, seveda ne ona o- gajniearja grškega finančnega mi 
sebno, pač pa potoni njene komor- nistrstva, ki je pred tremi leti po-
mce. begnil iz Aten potem ko je pone-

veril pet milijonov drahem, last 
grške vlade. Policija ga je zadr-
žala, dokler ne dospe grška poli-
cija ter ga prevzame. 

Fasilopus je odšel z ukradenim 

Na zapadni način. 

naprej nikdar več delal. Njegovi ti klovni v cirkusih, 
prihranki pa so naraščali v pote-J Ko je dospel semkaj cirkus, ka-
ku let in pred kratkim j e kupil tri,terega je nestrpno pričakovalo 
nadaljne hiše v bloku ter služil:prebivalstvo, j e doživel ravnatelj 
denar z najemnino. Stari mož in neprijetno presenečenje. Policija 
stara žena sta imela vsak svoje, je ustrajala pri zahtevi, da pod-
posebnosti. N j o je bilo mogoče vi- piše jamstvo, da ne bo dovoljeno 
deti v katerikoli uri dneva, sedečo tokom predstave izpregovoriti ni-
pri oknu v ospredju hiše ter opa-Jti ene besedice nemščine in vsled 
zujoeo ljudi, ki so prišli mimo..tega so se morali klovni, ki pred-
Njega pa je bilo mogoče videt i' sta vi ja j o največ jo atrakcijo, po-
pozno popoldne na majhnem, čed-j služevati poljskega, francoskega, 
nem vrtu v ozadju hiše. Njega pa angeškega in italijanskega jezika, 
ni bilo nikdar pred hišo in nje nik-J Večina mestnih prebivalcev ob-
dar na vrtu. [staja iz Nemcev, a ti se niso ude-

Ko je včeraj vdrla policya v hi- ležili predstave in cirkus je imel 
šo OTfcouka, je našla truplo Mrs.l vsled tega dosti manjše dohodke 
CRourke v naslonjači v sprednji kot jih je pričakoval, 
sobi. Stari mož pa je sedel v drugi 
sobi. ki se odpira na vrt. 

Stari zakonski par ni bil pri-
ljubljen v okolici. 25 let ni prišel 
noben sosed k njim na obisk. 

Zakonska O'Ronrke sta imela 

že davno vsi pomrli. Sorodnika 
sta ju več let pozivala, naj gresta 
v kak zavod za ostarele, a onadva 
nista hotela ničesar slišati o tem. 
Včasih je kuhala Mrs. O'Rourke, 

dva sorodnika, nečaka in nečaki- a kadar je bila preveč slaba, je o-
njo. Noben teh ni vedel dosti gle-
de zakonske dvojice. Oba sta re-
kla, da sta imela otroke, da pa so 

pravil to delo njen mož. On je bil 
star krog 88 let, ona pa dve leti 
mlaja*. 

ljanom, ki so šli po kriviK potih in katerim je treba 
pomagati, da najdejo zopet pravo pat." 

Renčar Thomas Foley se je pe-
ljal Bog ve po kakšnih opravkih 

moškimi, katerih niso poznale terJ v Pullman vozu in v bližini "Wheat- denarjem v Južno Ameriko, kjer 
dobil sveže blago. land. Wvo . bi rad zaspal in bila1 se j e skril ter investiral dosti de-

Mrs. "Wheeler iz New Yorka je mu je na poti električna žarnica. J narja . v dobička nosnem podjet ju. 
Po običaju svoje, domovine se nisPrišel j e v Belgrad, da ustano\i bila včeraj križno zaslišana od za-

govornika Purnella, a njena po-
vest o "čistilnih" cerimonijah" j e 
ostala neomajana. 

Njen oče. "William Smith, tudi 
iz New Yorka, je bil na pričeval 
nem stola skoro tekom cele obrav-

dosti pomišljal, posegel po revol-
verju ter "upihnil ' žarnici luč živ-
ljenja. Ker pa se je nahajal v vsaj 
napol civilizirani -okolici , je bil 
aretiran radi tega svojega juna-
škega čina. 

ekspertno trgovino z Južno Ame-
riko. 

K o so ga aretirali, je branil svoj 
čin ter rekel, da kradejo vsi grški 
uravniki javni denar in da je on 
sledil vzgledu drugih. 

e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je treba poslati, 

da poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Po-
datki so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno še, ako boste vpoštevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Din 
Dili. 
Din. 
Din. 
Din. 

Dinarji 
600 . 

. 1,000 . 

. 2,600- . 

. K,000 . 

. 10,000 . 

$ 9.40 
$ 18.50 
$ 46.25 
$ 92.00 
$182.00 

Lire 
Lir 100 $ 6.05 
Lir 200 $11.80 
Lir 300 $17.40 
Lir 600 $28.60 
Lir 1000 $66.00 

Za poffiJjatre, U presegajo DesetttsoC Dinarjev ali pa matboč Lir 
dovoljujemo poseben zneska primeren popust 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina s» 
«1» ameriških 
jev v Jugoslaviji fes 

sledi: z s $ » , ali 
znanji znesek 75 cen-
tov; od $23. 
do $300. po f 
od 
Z i Težje svete po pL 

F R A N K 
82 Cortlandt Street, 

: L ' ' 
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RAZKOL MED ANGLIJO IN RUSUO 

Anglija je prekinila diplomatske zveze s sovjetsko 

za 
prekiiijenje z sovjet. Rusijo 

Angleški parlament j e glasoval za prekinjen je 
vseh stikov z Rusijo. — Predloga je bila sprejeta 
s 267 glasovi proti 118. — Vlada je objavila 
dokumente, s katerimi skuša opravičiti svoj ko-
rak. 

LONDON, Anglija, 27. maja. — S 367 glasovi 
proti I I 8 je sprejela poslanska zbornica angleške 
ga parlamenta včeraj zvečer vladno predlogo, ka-
•tra zahteva prekinjen je diplomatičnih odnosajev 
z Rusijo. 

Poslanska zbornica je bila vsa zasedena, ko je 
pričel govoriti kot zastopnik delavske stranke J. R. 
Clynes ter izjavil, da se ne sme obsoditi sovjetske 
Rusije brez vsakega procesa. Vlada je opustila 
svoje prejšnje stališče,, vsled česar sta ogrožena tr-
govina Angli je in bodoči mir v Evropi potom pre-
kinjenja odnosajev z Rusijo. Stališče vlade je se 
daj tako kot da sedi Rusija na zatožni klopi. 

— Mi sprejemamo to pozicijo, a . 
zahtevamo, da se ne obsodi Rusije 111 U i m u proti-sovjcteko 

DOBRODOŠEL ZAVOJ. 
Vsak mož je lahko prepričan 

da bo njegova žena jako vesela, če 
ji bo prinesel Trinerjevo Grenko 
Vino. ki je v veliko pomoč vsaki 
gospodinji. Če se kdo v družini 
pritožuje nad slabim tekom, lie-
prebavo, glavobolom, srilošni osla-

F P e t e r Z g a g a 

dotaknil Chamberlain tudi demon-
stracije. ki se je završila predi 
kratkim pred angleškim poslani-j 
štvom v "Washington« ter izjavil.) 
da je bila ta demonstracija mogo-
če v zvezi z brzojavko, katero je 
poslal 9. aprila sovjetski komisar 
za zunanje zadeve svojim agentom 
v inozemstvu in v kateri se glasi, 
da je primeren čas za prirejanje 
zborovanj proti Angliji in demon-
straciji pred angleškimi ]>oslani-
'štvi. 

Za Chamberlainom je govoril 
Lloyd George v imenu liberalne 
stranke. Označil je spor z Rusijo belosti. naj pije Trinerjevo Grenko 
kot najbolj važni diplomatični do-jvino. ki bo vedno pregnalo vse že-
godek izza svetovne vojne, "kot lodčne nerede. Iz vseh delov Zdru-
enega najbolj resnih korakov, kar ženili držav in Kanade prihajajo % ST° 
jih je kdaj vprizorila Anglija", poročila o splošnem zadovoljstvu , m > n »ovor.te Tods 
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brez vsakega procesa. Mi odkla-

V iVtrU'k jo vršilo v zbornici glasovanje, in velika 
\eritia glasov je bilo oddanih za Baldwinov predlog. 

M 1 «'«ini koraku je Anglijo pritiral strah pred ''bolj še-
\ î U<• nevarnostjo". 

Strah pred "boljševiško nevarnostjo" je f)rešel za-
vezniškim diplomatom tako v meso in kri, da se ga nika-
kor n<* morejo iznebiti. 

Vsaka država ima pravico, — in istotako ima pravica 
tudi Anglija — da se z vsemi mogočimi sredstvi zaščiti 
1 i n I zunanjimi vplivi, ki skušajo izpodkopati njen x^oliti-
riii in sueijalni ustroj. 

Angleška vlada dolži Rusijo tega poskusa in ta ob-
dnl/ba j * * dala tudi povod prekinjenju diplomatskih odno 
šajev. 

Boljševizem je žc po svoji naturi prekucuški. Tekom 
zadnjih li t se je pa precej ukrotil in ni več taka pošast 
kot je bil sprva, oziroma se je domnevalo o njem, da je bil.« 

A ko se Anglija boji rdeče nevarnosti, je njena stvar, 
da se zavaruje pred njo. Anglija je dovolj močna in do-
volj vplivna, da lahko to stori. 

V to s vrbo ji ni potreba vzrokov in izgovorov s klina 
jemati ali jih vleči izpod pazduhe. 

B a l d w i i m v a policija je vdrla v sovjetsko hišo v L011-
dt-nu ter zaplenila tam nekaj dokumentov, iz katerih naj 
bi .bila razvidna delavnost komunističnih agentov v srcu 
Anglije. 

Taki dokumenti se pozneje izkažejo kot potvora. BaŠ 
v >1 tira ju Anglije in Rusije so se že večkrat izkazali. 

Sveti Bog, kakšne reči so že "razkrili" v Združenih 
državah o rderi propagandi! 

fkot nedolžnosti Rusije. 
Delavska stranka zahteva v re-

soluciji imenovanje komiteja, ki 
bo podal poslanski zbornici poro-
čilo po preiskavi vseh dokumen-
tov. Pred tem (asom pa je preki-
njenje trgovskega dogovora ter 
diplomatičnih odnosajev neprimer-
no. 

Z c-zirom na komunistično pro-
pagando je izjavil Clynes, da je 
vsled te najbolj oškodovana de-
lavska stranka. Delavska stranka 
je zavrnila z vsemi sredstvi, ki so 
ji bila na razpolago, komunistične 
namene, politiko in metoda. Obža-
lovala je vsako kršenje dogovora, 
ki je. bilo dokazano ruski vladi ter 
je zavzela stališče preti njemu. 

Predlog stranke je posledica po-
štenega prepričanja, da je treba 
ugotoviti resnico potom temeljite 
preiskave. Preiskavo sovjetske hi-
še je označil Clvnes kot izjalov-
ljenje. Izjavil je, da ne sme v ta-
ki važni zadevi temeljiti vlada 
svojega stališča in svojih sklepov 
na navaden sum. 

V resnici pa dela vlada s svojim 
postopanjem reklamo za komuni-
ste. — Ta politika ne bo prema-
gala propagande, pač pa jo ojači-
la tel olajšala delo propagandistov. 

Vprašal je zbornico, na kakšen 

Govoril je o "najbolj rizkanlnem j "6. marca. Raspeburg. Md. Že de-
in nevarnem eksprimentu. kar jih set let pijem Trinerjevo Grenko 
jih je kdaj vprizorila vlada j Vino^ č'e bi ga ne pil. bi me ne bi-

Ponovno je zaklieal zunanjemu J lo več tukaj. Frank Trieka". 
ministru, da je v resniei proti te ;"11. aprila. Melville, Sask.. Kana-
mu prekinjenju. da pa je bil prisi-Jda. Slavno Trinerjevo Grenko Vi-

misli vlada na kaj ljen k temu koraku od ostale via- j no je jakr. dobro zdravilo. E. Wv-
teuielji svoj slučaj de vsled negativnih rezultatov,dymo\vsky". — Uzoree se pošilja 

-jna objavljenje informacije ter sma- preiskave sovjetska hiše. Lloyd,po sprejemu 15 cenlov 
tra za nepotrebno, da bi podala na- George je nadalje ožigosal liinav- Triner Company, 1333 S. Ashland 
daljne informacije. jstvo angleške diplomacije, ki s? Ave., Chicago, 111. T 

Kadar se dve ženski poljubita, 
si Judež lškarijot. usta obriše. * 

•Sodnik ni hotel zašiti starega pi-
jančka. Ampak dolgo pridigo mu 
je naredil. 

— Najmanj desetkath so vas 
že privlekli k meni. Ali vam ni-
sem še vedno rekel, da ni treba 
pit i preko mere T Ce že morate pi-

jti, pijte toliko, da boste imeli do-
volj. Samo toliko in nič več. T*pi-
janiti se vam pa ni potreba. Če vas 
še enkrat pijanega privedejo, vas 
bom dal zapreti. 

Pijanček ga je skesano poslušal. 
In ko je bila pridiga končana, je 
odvrnil: 

— Gospod sodnik, zahvalim 
vas. Vem. da ste možak in da res-

a z menoj je ne-
kaj narobe. Ko začnem piti. vedno 
pravim: Samo toliko bom pil, da 
me ne bo več žejalo. Toda ko me 
preneha ž »jati. sem že pijan . . . 

zvezo, ker ne 
I n jamo tako priznanje tako krivde^ t a k e * a " V l a d a temelji svoj slučaj de vsled 

Tudi 
Dostavi je, da ima Anglija več navidez zgraža nad stvarmi, kato- vaš lekarnar ali prodajalec v zalo- , 

kot dovolj materijala, da dokaže,' re baje počenja Rusija, dočim poč-j^i. lahko dobi za vas. Trinerjev ' " V 

V sredo so izgotovili v Fordovi 
t a varn i karo, ki nosi številko 
15.(100,000. 

^ j Petnajst milijonov Fordovih 
'' k;ir. to je že lepn število. 

In v sredo je tudi Ford objavil, 
, l i m a da bo začel izdelovati jeseni avto-

ile nove vrste. 
da si je prizadevala sovjetska via- ne prav isto Anglija in ž njo vred Fli-Gas, ki takoj pomori vse muhe 

lin komarje. Vijolično parfumiran.j 

I Ta objava je vse prijetno pre-
da vsepovsod na svetu, kjer so ime- vse druse dežele 
li Angleži težkoče, podpihovati ne-j Izdelovanje vojnega materijala p 0 l pinta 40. pint 75c. (Po pošti' 
zadovoljene elemente ter večati ne- vseh kategorij, za izvoz ali porabo 50 in 90e). (Ad. i i'M 

mir. j doma, z izjemo Reicliswehrja je ' 
V poteku svojega govora se je prepovedano. 

senetila. 

Rusija in ženevska konferenca. 

Po dolgem presledku je nasto-
pila zopet sovjetska Rusija na 
skupnem forumu z ostalimi evrop-
skimi državami. Xa razgovoru o 
gospodarski svetovni situaciji in 
o sredstvih, kako naj se sanira 
svetovna gospodarska kriza, so-
deluje tudi Rusija. 

Rusko sodelovanje se je komem 
tiralo z mnogih strani kot znak, 
da se želi sovjetska vlada pribli-
žati "kapistalističnim" evropskim 
državam, kar naj bi se pokazalo 

sprožiti ojačenje tega sistema tu-
;di v zvezi 
državami. 

Sovjetski Rusiji bi bilo nedvom-j 
no mnogo bolj po godu, ako bi do-

zelo določen način evropski kapi - ' b i h l inozemsko posojilo, ki bi ji 
tal na eksploatacijo ruskih pri-' omogočilo, da bi sama pričela v 
rodilih bogastev, zopet v prvi vr-'zaželjeni in potrebni večji meri iz-
sti v obliki koncesij. ,koriščati prirodna bogastva ruske 

!zemlje. To je prav za prav osnov 
\ normalnih razmerah bi za-|ni p r o b l e m r u s k e „ a „ o s p o d a r s t v a 

stopniki gospodarskih in denar- R u s k a p o l j e d e l s k a p r o d n k c i j a j e 
nih podjetij z veseljem pograbili s i l n Q n a z a ( l o v a l a ? k e r e e n a p o l j e _ 
priliko, ki se jim je ponudi, da na- d e ! s k i h p r o i z v o d o v n i v p r a v e m 
ložijo svoja sredstva v rentabilna r a z m e r j u s c e i i a m i industrijskih 
podjetja v takem inozemstvu kot ^ i k e v . Sovjetske oblasti se trn 

, je Rusija. Toda glede sovjetske f H j o 7 V S ( .m i .sredstvi, d a c e n e =n-
države stvar vendarle ni taka. ' 

Za petnajstimi milijoni Lizic naj 
e avtomobil na vrsto. * 

Zgovorna ženska je pripovedo-
drugimi- evropskimi va^a : 

Pred poroko je moj mož Ja-
ko kadil. Sedaj pa nič več ne ka-
di. Xiti fajfe, niti cigare, niti ci-
gareto. 

— Ali je bolan? — so jo vpra-
šali. 

— O nič ni bolan. Da se človek 
odvadi, je treba trdne volje. 

— Pa je imel toliko trdne vo-
lje. da se je odvadil? 

— Xe. on je ni imel, ampak jaz 
sem jo imela. 

In kako hitro je odklenkalo resničnosti takih razkri-

Vprašanje nastane, kakšne posledice bo imelo preki-

idustrijskim proizvodom potisnejo 
tudi v izboljšanju odnosajev do' P r a v P r e d n j i dobi se mnogo pi- navzdol. Najbolj pa bi znižala ce-
Veliko Britanije. Zdi se. da je tak s a l ° ° u s P e h l h ' k l J , h Je pokazal n P povečana industrijska produk-
komentar vendarle nekoliko opti- s , s t e m ^spodarskih koncesij mo- tivnost. kar bi imela za posledico 
mističen, vsaj kar se tiče politične z e m e c v v s o v J e t s k l uspehi p o v e čane poljedelske produkcije, 
strani problema sovjetske Rusije 8 0 z e l ° s l a b l i n v s P l o š n o P r e 1 ^ ^ ženevska konferenca v 
si je že dolgo želela gospodarske- ' v l a d u j e d a t a tem pogledu mogla dati kake ko-

način hoče in more ministrski preti-' ga sodelovanja z evropskimi drža-|m o b n e s e l - i n o z e , n c i previa- r i s t i sovjetskemu gospodarstvu, je 
sednik izvesti svojo objavljeno na-'vami kljub načelnim političnim | du-5e- jo Pritoihe: c l a zadevajo mo- š e z e i n problematično. S stališča 
mero, da nadaljuje legitimno trgo-' razlikam. Vodja rtiske delegacije z e m s k e Poclj^tniške družbe pri ek- potrebe v obnovi ravnovesja v | v e m k d f ) 

'sjdoatacijskem delu na toliko na- svetovnem gospodarstvu bi bilo to | k v o d 
sprotstev od strani sovjetskih o- z e ] 0 želeti, 
blasti in vsega ruskega sedanjega j 
sistema, da je uspešno napredova- fedelovanje bojnega ma-

izkoriscevalnih družb skoro « •• i « 
terijala prepovedano v 

Pravijo, da je težko zadovoljili 
ljudi. 

Xič ni lažjega kot zadovoljiti 
ljudi. 

Otroku napolni želodec. 
Ženski napolni omaro z obleko. 
Moškemu napolni mošnjo z de-

narjem.— in videl boš. kako bodo 
vsi zadovoljni. 

vino z Rusijo. Ko so je nato mini- Osinski je dejal v Ženevi, da na-j" 
stri opozorili na Združene države,'sprotja m?d kapitalističnim in so-
je odvrnil Clvnes, da imajo ruski (vjetskim gospodarskim sistemom 
agenti lažji dostop v Ameriko v tr- ne zahtevajo boja med obema si-
govske svrlie kot pa v Anglijo. stemoma. marveč da je mogoče so- nje 

nemogoče. 
predsednika, naj objavi dokumen-jki je prav lahko mogoč. Xa tenij K je se prične Krivda ene ali 
tarne dokaze, na katere se opira stališču stoji sovjetska Rusija in, druge oblasti in kje nehajA.nor-

V torek je naprosil ministrskega;delovanje na osnovi sporazuma,. Nemem. 
< lile <lml 1111' t i "i "1 'T> »i-* i tarne aosaze, na ^aiere se opira »w»u«u siuji »uvjnsMi nusija m, <ix vunw-i •«» ivje uruajo. uw»-j BERLIN. Nemčija, 27. maja. — 

V . ^ ° U * *H 7A V 7" e k l l l J e n -J e vlada. Dobil je v 1-oke kopijo belih vabi vnanji kapital na sodelova-] malae stvarne ovire, ali težave, je. Nemški državni zbor je sprejel 
.vinjene so namreč* diplomatske ill gospodarske zveze. k dokumentov. Ne more si misliti, da nje-. - J dostikrat težko presoditi; dejstvo j včeraj zvečer predlogo, ki prepo-

< Gospodarski Angliji bo to dosti b o l j škodovalo kot b i bi mogla kaka vlada prevzeti od go-, V tem oziru je ostalo neko ne.pa ostane, da se sistem koncesij v j vedu je uvoz in izdelovanje vojne-
j i mogel škodovati boljševizem o b katerikoli p r i l i k * jvornost za ta " r a z v e s e l j v o ^ s m e š e n povsem jasno in lahko razumljivoj Rusiji ni obnesel, da si je na-pHi-j ga materijala v izvozne svrhe.Gla-

Rojak je pripovedoval: — Xe 
mi je vrinil ponarejen 

er Poskušal sem ga oddati, pa 
ga nisem mogel. Slednjič sein ga 
ga vrgel v cerkveno puščico. Mor-
ila se bo v tlobri koinpaniji pobolj-
šal. 

In nadalje se ne ve, kakšne vpliv bo to proizvedlo na' dokument' razmerje. Rusija je želela, da so-jmer Nemčija silno mnogo obetala si se, da je Nemčija s tem izpolnila 

Da omogočimo 
* -

an je denarja pri na« na 

IZ LJUBLJANE 

Anton Šircelj umrl. 

1'mrl je zadet od kapi Anton 
Sircel, revident drž. železnic^ iu 
načelnik živilskega skladišča v po-
koju. Pokojnik je bil pred fcrat-
l im upokojen, a mu žal, nemila 
i;soda ni dopustila, da bi po vest-
nem lin neumornem 41-letnem služ-

bovanju vžival vsaj nekaj let za-
služeni pokoj. Pri svojih 63 letih 
starosti je bil še izredno krepak in 
prožen ter se je udejstvoval prav 
veliko v društvenem življenju. 

ALI imate že Slovensko-Ameri 
kanski koledart — Naročite 
en istis se danes/ 

"SPECIAL INTEREST A C C O U N T " 

tudi ded nažfli rojakov, smo se odločili spreje-
mati vloge od $1 .— naprej. 

Vse vloge obrestujemo po 

4 % , 

obrestovan je. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St.. New York. N. Y. I; . 
mmm^rnmmmmi^mmmmlhmmmmm-iU^lfalM št 
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Z u n a n j i m i n i s t e r C h a m b e r l a i n j 2 deluje inozemski kapital pri ek- od njega. Zato je malo verjetno, j vse zahteve zaveznikom v versa ill-
< vTopski l l ioi l i iarodni ])0l0Zitj. . • izjavil, jja ne more sprejeti vlada'sploataeiji ruskih prirodnih bo-|da bi ženevsko zborovanje moglo ski mirovni pogodbi. 

Vse je odvisno od dveh Že obstoječih negotovosti. predloga delavske stranke za pre- gastev, zavedajoč se, da jih iz last-
\'-mi»«»i io tvoKn ivpniinf; a t - 'iskavo. Kaj takega bi pomenjalo ne moei ne more v zadostni meri Nainij jt ti elm izvedeti, <-e namerava Anglija napo-»nezaupnicoJvladi J a h t J o d ( i z k o r i S eat i . Zato je posegla po si-

\ eaa 1 KllsiJi vojllO lil ee bi mogla dobiti V tem slučaju ka- • parlamenta jasen izraz zaupanja in'stemu koncesij, ki jih je podelje-
kejra zaveznika. Za vojno z Rusijo je Anglija sama pre- privoljenja. Če ne bo vlada d o b i l a ' v a l a velikim inozemskim gospo-
Šibkn. tega. bo vedela kaj more s t o r i t i , j barskim družbaln. Tudi to prt je 

T. .i: i , . _ . , . Zanikal je, da je skušal v Ženevi.ruski delegat Sokolnikov vabil na 
1 (1 se pra\i: ali bo zopet s tvor jena v Evropi zveza, ki 

bo pripravljena iti za Anglijo v ogenj, — v tem slučaju • • • • • • • • • • • • • H ^ I H i 
v ruski ogenj — po kostanj. ' j 

Zunanji minister Austen Chamberlain je izjavil, da' 
ne snuje Anglija nobene proti-sovjetske zveze. Nekaj 
se }>a kljub temu snuje. To svedočijo pogajanja s Fran-! 
« ijo in Italijo. ' j 

Toda ostalo bo najbrž le pri pogajanjih. Evropske' 
države predobro poznajo Anglijo. Za Anglijo so prelile' 
že jireveč svoje dragocene krvi. 

NAZNANILO in Z A H V A L A 
Naznanim žalostno vest o smrti moje soproge 

Ivanke Modic, roj. Korenchan. 
Ranjka je bila rojena 16. maja 1890 na Vrhniki. Po do% 

gi mučni bolezni je 16. maja 1927 previdena s sv. zakramenti, 
mirno w Gospodu zaspala. 

Ostanki ranjke so bili po maši položeni k počitka na 
katoliško pokopališče na Thomasn, W. Va. Maše zadnšnice 
so se opravile v tukajšnji cerkvi sv. Thomasa. 

Tempotom se tudi zahvalimo vsakemu poaameznikn, so-
rodnikom, znancem, prijateljem in društvenikom, oziroma 
vsem, kateri so nam stali na strani v težkih urah. Hvala vsem, 
ki so se udeležili pogreba in darovali cvetlice. Za vsako stor-
jeno ushžjgo smo vsi is srca hvaležni 

Priporočamo ranjko v blag spomin in molitev. 

Žalujoči ostali: 
Primož Modic, soprog. Mary Jo' in EUa Margaret, 

hčere. 
Sestra Antonša, Sister of Mary Korenchan, 

Charity, sestri. 

Xeka bogata Amerikanka je to-
žila svojega moža za ločitev zako-
na. Pravi, da se je zlagal, ko sta 
vzela poročno dovoljenje, ter re-
kel, da je star šestindvajset let, v 
rcsnici jih pa nima več kot enoin-
dvajset. 

Sodišče jn je ločilo. 
Tako kot se je ta mož zlagal, bi 

se ne mogla nobene ženska zlagati. * 

Letalee Lindbergh, ki je prele-
tel Atlantski ocean, bo te dni ob-
iskal belgijskega in angleškega 
kralja. 

Kralja naj si ga dobro ogledata. 
Takega fanta, kot je Lindbergh, 
še nista videla in ga ne bosta vi-
dela tako zlepa. 

* 
V Evropi je dvajset milijonov 

ljndi nezaposlenih.* 
Ta armada dela vladam več pre-

glavic. kot če bi bila organizirana 
v oborožene vojaške bataljone. 

* 

Med študenti se je pojavila ne-
kaka samomorilna manija. 

Skoro vsak dan se čita, da si je 
vzel-življenje ta ali oni dijak. Pri 
tem pridejo v prvi rsti vpoštev 
dijaki na vseučiliščih. 

Slavna pevka (Jalli Curci je re-
kla, da se desedaj ni usmrtil še no-
ben dijak, ki je študiral godbo 
in petje. 

To rad verjamem. Vem pa tttdi, 
da je že marsikak sosed takega 

j dijaka pomislil na temomor. 
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P. dT. Afarguerittei 

Nekaj važnega so dogaja. Ves to. 
deu je že razburjenje v hiši. Pouiu 
•si beli glavo. Zaman povprašuje, 
vsakdo napravi skrivnosten obr-vz, 
l^oloži prst na i « ta in raztegne o 
č i : 44Pmt. p * t ! " Mame ne vidi več 
razen popoldne; vedno polega i:a 
divanu. Papa gotovo nekaj skriva. 

rpno se izprehaja po tera^L, z 
rokami na lirbtu. . . Pričakuje? Če-
sa? . Xekdo pozvani! K d o zvoni? 
Potim jadrno skoči k vratim 
(»lej ga! CJonpod Ripert je, zdrav-

nik. Nihče ni bolan, in vendar. . . 
Poum, ki čuti do zdravnikov ne-
osnovan ntrali, ne sovraži tega le 
prehudo, ker se zmerom smehlja, 
ker je vedno sveže cflbrit, majhen, 
dcbc*tin£n in rožnat in ker ima v 
žepu telovnika roženo škatlico, pol-
no ja noževih bombonov 

" D o b e r dan, dober d a n ! " po-
zdravlja gospod Ripert, ki mimo-
grede pot repi j a Pouma po licu. 

Razigran je nedvomno,- toda mu-
di se mu zelo. Kaj se vendar godi ? 
1'mpod Ripert je gotovo prine.sfl 
vtsti s Kitajskega? 

Oh, evo Pauline, ki hiti mimo. 
Sveženj brisač ima na rokah. 

"Pavl ina, P a v l m a ! " 
" N e iitegmun." 
Poum se je prime za krilo. 
" K a j pa je vendar. Pavlina?'* 
" L e izpusti me brž, ne uteg-

nem. ' ' 
Poum se je oklepa in tudi : 
" V e d e t i hočam!" 
"Sestrice pričakujejo! Na. ali. si 

zdaj zadovol jen?" 
Pavlina je izginila. Poum d reve. 

ni od začudenja. Ali je re.s? Je li 
mogoče?. Evo, več mesecev j ; žc 
čakajo, te sestrice. Poum je iaLi 
dobro slišal, da so jo naročili na 
Kitajskem,-bilo Je ni. Zaman j'.-j 
Poum dolge ure postajal na koncu 
parka, odkoder se vidi po morju. 
Srce mu je bilo ob vsakem parni-
kn. ki ga je opazil; toda vselej je 
ladja « razpetimi jadri priplula v 

istan, ne da bi mu prinesla se-
Hl i ico. 

Vobčc je ni več pričakoval. P-iv-
I.na ga je oči vidno hotela p o t o n i - , 
it. Nobenega parnika ni bilo včeraj 
r.u obzorju. Razen če je prišel po-
noči.... A Poum bi bil slišal krik, 
ki ga zažene parobrod, kadar ho-
če pristati v luki, tisto strašansko 
tuljenje, ki mali dečki na vso moč 
Itfžo pred njim . . . 

Sicer pa, ali je dokazano, da pri-
hajajo otroci s Kitajskega? Fii -
niin zatrjuje — in Poum mu jo še 
nedavno verjel — da jili pobirajo 
v zelniku. Kolikokrat se j e ves ra-
doveden Lzprehajal po vrtu za so 
t>vje in privzdigoval zelne velie* 
Ničesar ni bilo!. . . 

C'e bi bilo vendarle res? C> je 
t uspela sinoči s parnikom, ki je 
skrivaj pristal v luki? Lahko je 
mogoče, da prinaša gospod Riperi 
to vest. . . In Pouma sc loti vrto-
glavica, da z divj im krikom skače 
cd veselja po eni nogi. A treba je. 
f;a se stvar razčisti. Pojdimo vpra-
šat dedka! . . . 

Gospod Vernobre stanuje na 
koncu vrta v starem paviljonu. Po-
um krene tja; glejte ga* že i-i je 
spust v tek in visoko dviga kole-
na. Vrata v salon so odprta. Poum 
vdere vanj! 

"Sestrica prihaja, d e d e k ! ? " 
Goftpod VernObre se nagloma 

dvigne. Časaopis mu pade iz rok. 
Ves rdeč je postal, Poum ga potuh-
njeno vpraša: 

" T e d a j je vendarle prišel par-
il ik s Kitajskega?" 

••Seveda, tepček Daj mi pal ico ." 
Toda glejte! Firmin teče. Goto-

vo je spet nekaj novega 1. . . Za-
cepeta gospodu. Vernobru nekaj 
na who Ded mrmra; " D o b r o ! Iz-
v r s t n o ! " in- odide, ne da bi ie u-
Ugnil .pokriti. Firmm svetuje P« 
um, naj se lepo »sprehaja po dre-
voredu, češ, mama posije vsak tre 
nutek ponj. Skrivnostem obraz na-
pravi F i renin in p o i o i i p r s t na u-
stnWe: " F t t , f ** ! . . 

Stvar je jasna. Ljubi Bog je po 
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t lal zavoj s Kitajskega. Sestrica 
je dospela. Poum je *ieer dobro 
uuel . da pride. Vsi otroei pride-
j o rz Kitaja. Zato nabirajo misijo-
narji znamke. Kadar jih imajo ti-
soč, naroče olročička. Zato odlepi 
I'oiyn vsako znamko, ki jo le more. 
V teku šestih mesecev j e raztrgal 
vfc kot tristo starih pisemskih cv"t-
;:<<v, da je mogel oddati mami dra-
gocene četverokotne rumene, zele-
ne višnjeve in rdeče lističe. 

Prav je imela Zette, njegova me-
la prijateljica. Sicer }>a že skrinji-
ca, ki stoji v sa»lonu na belem po i 
stavku, ne dovoljuje nobenega avo-
i.ia o tem. V tej skrinjici so njega 
samega poslali iz Kitaja — to mu 
,e zatrdila mama še pred štirinaj-
s:;mi dnevi. In to je znano, da se 
eiroci rode sredi cvetja. Zette j-
piišla na svet v skrinjici, polni II-
kjinih cvetov. Poiiniova skrinjico 
je bila nastlana z zelenemi listki in 
belimi kobuli akacije. 

Kolikšna sreča je imeti sestri-.o! 
V kakih rožicah se bo neki rodila; 
>ette je ljubka, o tem ni spora. 
Ampak je tudi muhasta in trmo 
giava. Kriči kakor sraka kadar se, 
hoče Poum dotakniti njenih 
punčk. Deklice ne razumejo niče-
sar! In potem, vsako njihovo volji-
co j im moraš izpolniti. Samo kadai 
se igra gospodinjo, je dobre volje. 
. . . " P o u m ! Oščetkajte preprogo! 
Poum. prinesite d e ž n i k ! " Poum 
se j e naveličal igrati služabnika 

Vedno ja sanjaril o sestrici. Ka-
dar pojdeta skupaj na izprehod. 
bo ona nosila vedro in lopatico, žo-
žogo in malico. Poslušala ga bo v 
vsem. Nikoli ne bo oblekla svojih 
punčk, ne da bi vprašala Pouma 
za svet. Laliko se bo po mili volji 
igral z njenim naprstnikom, njeno 
nitjo, njenimi šivankami. V nado-
mestilo j i bo posvečal nežno pozor-
nost. Branil j o bo psov in drugih 
hudobnih živali; če le pomisli na 
to, se razšopiri. Njen zaščitnik in 
prijatelj bo Poln nežnosti se celo 
odloči, da l>o pravično delil z njo 
vkuhano sadje, bombončke in sla-
ščice. Veliko je Poumovo srce. 

O! Tam j e Pavlina, ki mu maha 
z roko, tam na koncu drevoreda!... 
Ni dvomž. KKee ga.... Tedaj je le 
resnica! Skrinjica je morala dospe-
ti medtem, ko je bil Poum pri de-
du.... 

" B r ž pridi! Mama in papa tc 
k l i četa ! " 

" A l i j e pr iš la?" 
" K d o — pr iš la?" 
"Sestrica.... Skrinjica.. . ." izdavi 

Poum ves zasopel.-
"Predvsem ni bilo v skrinji se-

strice... ." 
" A m p a k ? »»» 

\ 
Ka j je^bilo, Pavli-

i 
ljubček mo j ! Drugi 

Mama leži v postelji, vsa bleda. 
7. glavo naslonjeno na čipkasto 
vzglavje. Milo se smehlja. Papa 
stoji poleg nje. Drži j o za roko. Ded 
in zdravnik polglasno govorita 

med seboj v oknjaku. Vsi imajo 
zadovoljne obraze. 

Poum se začuden ustavi na pra-
gu. K je je drugi Poum ? Tedaj se 
pajMi obrne. 

" B r z o stopi, debelušček m o j ! " 
In Poum, ki ga dvigne dvoje 

mogočnih rok. zagleda pod seboj 
dobrohotni, srečni obraz svojega 
očeta. In mama ga poljubi na če-
lo. rekoč: 

" P o j d i ! Poglej b r a t c a ! " 
Poum ga išče z oemi! A ! On-

kraj postelje stoji zibelka. Poum 
-»pozna to zibelko, saj je njegova ! 
Že ga plenijo! Skrinjice ni ni-
kjer. . . očividno so j o odnesli. — 
Gospod Ripert previdno odmakne 
zaveso Poum zagleda v belini plat-
na rdečkasto kepo. To je bratec? 
Bože moj. kako je grd! . . . 

Drugi Poum? Oh, ne, prav za-
res? RazveseJjen in brez besed, a 
ne brez ponosa in pomilovanja o-
gleduje Pomn to speče meso, to ma-
lo, živečo in skrivnostjo kepico 

na 
"Bratec , 

P o u m . " 
Drugi Poum ? 
Kakšna šal$ j e to? ^ Drugi Po-

um? Ne, to ni mogoče! In pravi 
Poum, Poum Prvi, edini, katerega 
se j e polastil blazen srd, bruhne v 
jok in bije z nogo ob tla in kriči : 

" N o č e m ga ! Nočem ga ! Čemu 
pa mi bo? SestHco h o č e m ! " 

Pavlina ga pogovarja. Vse za-
man ! Bratec, mu pravi, je vendar-
le kaj zabavna stvar. Pouma ni 
moči utolažiti. Načrt za bodočnost, 
ki ga j e dolgo gojil, se ruši, zginja, 
zbledeva. Nič več ni male tovariši-
ce, nič več nedolžnih igric, nič več-
ne punčk, ne obleke.... Zdi se mu, 
da mu poka srce. Namestu na pri-
čakovano majceno stvarco, vso sve-
žo in rožnato, misli Poum na to 
novo osebo, na bra tea, ki tako ne-
pričakov&no " vstopa v življenje. 
Nič ljubezn nie najde zanj. Drugi 
Poum! Kaj se to pravi? 

"Mamica leži v postelji, pala je, 
ko j e šla bratcu naproti. Nič hude-
ga n i . " 

Poum ne diši ničesar. Pouma 
polni ndtaj silna žalost, nekaj pa 
radovednost. Bratec? Kakšen je? 
Urno, urno! Stopniee.— hodnik — 
in tok! tok! tok! —»vrata se od-
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JUGOSLAVIA REDENTA 
Slaboumen privezan na železni ka-

velj? 

Reška "La Vedetta" poroča, da 
so našli v hlevu kmeta Baričiča v 
Zagorju njegovega 25-letnega sla-
boumnega sina Antona privezane-
ga na železni kavelj . Sin Anton 
je pred dvema letoma nenadoma 
izginil, nihče ni vedel, ka j se je 
zgodilo ž njim. Potem so nanj po-
zabili, sedaj pa se je nekdo slvi-
čajno prepričal, ka j in kako je z ne 
srečnim slaboumnim. Oblast ga je 
našla v strašnem stanju: ves divji 
je bil revež, dolge lase. dolga bra-
da. grozni nohti. Spravili so ga v 
neko blaznico, stariše pa v zapor. 

Žitna propaganda 
v tržaški pokrajini je imela po fa-
šističnih poročilih ta uspeh, da se 
j e produkcija lanskega leta povi-
šala nad 10,000 kvintalov. Prej-
šnje leto se je pridelalo žita 34,879 
kvintalov. 

Skrunilec mladoletnih deklet v Rimu. 

Skrivnosti reke Tibere in rimskega predmestja.-—Vlo-
milec, tat in slepar ter skrunilec deklet. — Rimske ma-
tere v bojazni in strahu za svojo deco; bivši narednik 
lovi zločinca in najde, česar niso zmožni policaji in de-
tektivi. 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri kateriK 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda**. S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Glas Naroda*. 

Zadnji dve leti so z malimi pre-
sledki razburjali prebivalstvo Ri-
ma umazani sadistični zločini. Iz-
ginjale so nedorasle nedolžne dekli-
ce, katerih trupla je navadno vr-
gla reka Tibera na breg ne da bi 
j»iIo mogoče dognati, kdo jih je o-
.-krunil in jih potem vrgel v vodo. 
Bilo je jasno, da počenja gnusna 
dejanja nenormalen človek, ki dela 
po dobro premišljenem načrtu. To-
< a zločinu ni bilo mogoče priti do 
živega. Napori policije so bili za-
man, ogorčenje v javnosti pa je ta-
ko naraščalo, da je morala k vest li-
ra na kraju ustanoviti poseben de-
tektivski oddelek, katerega agenti 
so bili poverjeni s posebno misijo 
poizvedovanja po skrivnostnemu 
sadistu. Ta ukrep je rodil dober 
sad. Tajni policiji se je s pomočjo 
nekega 'bivšega narednika posrečilo 
prijeti moža umazanega početja, Ki 
je že cinično priznal svoje čine. Pi 
še se Gino Girolimini. 

Nedavno so našli delavci na oba-
li Tibere truplo 131etne deklice. 
Javili so stvar .policiji, sluteč da 
gre najbrže za nov zločin sadista, 
kajti truplo je bilo oskrunjeno in 
sledovi brutalnega nasilja so bili še 
vidni na žrtvi. Rimski kvester je 
pozval tajno policijo predse ter je 
poostril zasledi ^e neznanega 
skrunilca. Nihče m dvomil, da se 
zločinec skriva v Rimu; toda kje 
biva in kdo je, tega ni slutil nilies. 
Stvar je postala tako kočljiva, da 
sta se zanjo redno vsak dan zani-
mala Mussolini in papež, ki sta 
vsako jutro ob svoji uri spraševa-
la po skrunileu. Ker ni bilo uspe-
ha v preiskavi, je kvester velel po-
ostriti nadzorstvo in razpresti vo-
hunsko mrežo tja do preiferije. 

To j e pomagalo. Pred dnevi zve-
čer so detektivi opazili avtomobil, 
ki se je vstavil pred hišo nekega 
inženjerja. Iz vozila je stopil mož 
zrelih let. oNsil je s seboj zavojček 
slaščic. Avtomobil je takoj obkro-
žila gruča poulične dece. Med otro-
ci j e bila tudi deklica, kateri se je 
začel mož sladkati z bonboni in čo-
kolado. Dekli-ca je darove spreje-
la in ko je zavojčke vzela na roke, 
da jih odnese domov, se je moški 
vrgel nanjo ter j o hotel potegniti 
v avto. Nakana pa se mri je izjalo 
vila. Deklica se mu je iztrgala iz 
objema in zbežala, kličoča na j>o-
moč. Zverina, ki so mu od pohote 
oči naravnost krvavele, je brzo 
skočil v avtomobil in pognal vozi-
l o naprej. Agenti, ki so bili na pre-
ži, so ta hip zdirjali za njim ter si 
zapomnili številko avtomobila in 
hišo, v katero se je pohotnež uma-
knil. 

Poslopje je bilo vso noč zastra-
ženo in naslednji dan se gnusoba 
ni prikazala na ulico do desetih 
zjutraj. V strahu, da ne bi j im 
plen ušel, so se agenti odločili, da 
poiščejo moža v stanovanju. Potr-
kali so na njegova vrata. 
" K d o t r k a ? " je preplašeno vpra-

šati Girolimini. 

se "Odpr i te v imenu postave J 
je glasil odgovor. 

Toda pokoriti se ni hotel in po-
licija je morala vlomiti v sobo. Na-
šli so ga ležečega v postelji, skri-
tega |K>d odejo, od strahu bledega 
in zmedenega. Ko so detektivi do-
gnali identiteto moža in zbrali po-
datke. so ga-gnali s seboj. 

Na k vest uri je Girolimini sprva 
trdovratno tajil, da bi bil prošli 
večer napadel deklico, toda kon-
frontacija ga je po|K>lnoma izdala. 
Moral je priznati, da j e bil on ti-
sti, ki je hotel napasti deklico; o-
stala priznanja so sledila mehani-
čno sama od sebe. 

Pohotnež j e po poreklu Koričan 
ter je star 38 let. Izučil se je pr-
votno za mehanika, toda ni živel 
ml tega ]>oklica. Življenje je na-
pi-avilo iz njega zločinca, ki se je 
v poslednjih štirih letih speeijali-
ziral na vlome v blagajne. Plenil je 
po Rimu in v provinci. Živel je od 
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še cjružin** si sploh ni.̂ o upale pu-! 
stiti deklete na ulico samih in soj 
pazile na stalno nadzorstvo. Ven -
dar se je Girolimini ju posrečilo i 
zitj-gati časih kako žrtev tudi iz I 
rok guvernante. Seznam njegovih i 

Mary Brian 

vlomov, poneverb in tatvin ter go- zločinov je velik. Njegova črna du-: 
l j u f i j ; pridobil si je tako r u t i n o , ^ priznava le nekatera gnusna de-

janja ter prikriva svojo pravo po-
dobo. 

Raznoterosti. 

da mu "policija ni prišla na sled in 
njegova praksa je si jajno uspeva-
la. 

V Rimu se je kretal najraje v 
dvomljivi družbi. Ker je bil lep, 
mlad in eleganten, so ženske norele 
za njim. Družil se je vedno z demi-
mondkami: njim je dvoril ter jih 
vzdrževal s tem. kar je nakradel in Rešitev tega ne baš preproste-
prisleparil drugod. Imel je v Rimu!ga vprašanja se j e posrečila višje 

KOLIKO JE VREDNA ŽENA. 

kar štiri stanovanja z obširno gar 
derobo, ki je tudi prispevala k raz-

mu angleškemu sodniku Hevardu 
of Burvu. Sodnik je vodil razpra-

kritju njegovih gnusob. V njej soj v o> v kateri se je obravnavala za-
namreč našli poleg 12 dekliških!hteva zakonskega moža, ki je pro-
oblek šitri ogrtače, več ženskih klo-! s i i- da mu sodišče razvede zakon, 
bukov ter nebrojno robcev in foto-[Pov<>d k tožbi je dala žena. ki je 
f i j nedoraslih deklic. Že s tem je Poveča la preveč pozornosti svo-
bil dokaz njegovih sadističnih n a g - p e n m hišnem nprijatelju. Oškodo-
nenj doprinešen. Girolimini j e i m e l , v a n i m o ž ^ z a b t e v a t T»ole 

navado svoje žrtve zadaviti in jih 

znana kinemategrafska igralka. 

Velik pripomoček avi-
jatikom. 

potem vreči v Tibero, da bi vzbu-
dil na ta način dojem utopitve. 

Približno pred dvema letoma se 
je Girolimini seznanil z zidarjem 
Malieoso, ki ga je uvedel v svojo 
hišo. Igral je veka ; ker je govoril 
francoski, mu je zidar zaupaljK c 

• 1 0 i * i - i + „ . j e vendarle orišel v okom. Fazso vzgojo svoje 32 letne hčerke ter ga!*1 

je prosil, naj bi učil deklico fran-

odio-1 
čitve tudi denarno odškodnino v 
znesku 200 funtov šterlingov. Že-
na pa ni hotela priznati, da ima 
kaj denarja in je zahtevala, da se 
omeni, koliko je vredna ona sa-
ma. 

To poglavje je bilo zelo tleli-
katno. toda premeteni sodnik mu 

Potovanje v juniju. 
Kdor se pripravlja za potovanje v domovino 
tekom junija, se naj pridruži izletu, ki ga pri-

redi Francoska družba s parnikom 
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dne 11. J U N I J A 
: ' " * 

. . . . . . " , . 

Naš rojak, kapetan Konstantin Joksimovič, . 
bo vodil ta izlet ter kot < izkušen potniški 
spremljevalec , bo skrbel za vsako udobnost 

4 potnikov na parniku. in na potu prav do 
Ljubljane. ' 

FRANK SAKSER STATE^ BANK . 
82 Cortlandt Street : Now York, N. Y. 
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coskega jezika. Nekaj časa je šlo 
gladko. Girolimini je prihajal red-
no v Malicosovo hio in je nosil u-
čenki slaščic ter sadja. Naenkrat je 
deklica izginila. Učitelj francošči-
ne je simuliral veliko skrb zaradi 
njenega nestanka in je bil tudi za-
slišan na policiji. Seveda ni nihče 
mislil, da je baš on o vsem natančno 
]K)učen. Delal se je nevednega in 
policija je naposled ustavila pre-
iskavo. Sele sedaj je prišlo na dan, 
da je pohotnež deklico zvabil na 
dom, j o ipobilil in izročil njeno 
truplo valovom Tibere. 

Na enak način je Girolimini u-
propastil še mnogo žrtev; dejstva, 
da je rad menjaval stanovanja, i-
mel lasten avtomobil in stanoval 
časih tudi v hotelih, pričajo, da 
mora biti njegova vest zelo obtož-
na. 

Rimske matere so bile v nepre-
stanem strahu za svojo deco. Bol j -

Iz zgodovine šivalnega 
stroja. 

Neka družina v Long Beach, Cel., 
Ima še v$jln6 šivalni stroj, ka-
kršne so izdelovali petin-
sedemdesetimi leti. 

dil je tako-le: 
"Ker ni sodišča, ki bi utegnilo 

določiti končno takso, določam na 
podlagi zanesljivosti mojih oči 
vrednost žene sam in izjavljam.i 
da j o cenim na 2 šilinga in G 
pene". 

Ne vemo, če imajo žene v očeh 
vseh sodnikov samo toliko ceno, 
nadejamo se pa. da se vsaj naši 
sodnik iz angleškim tovarišem ne 
skladajo v tej nizki ceni. 

mmmaamu ^ mm 
UNOISWOOD S t HO CII WOOD. M. Y.f 

o PSU; KI MU JE POKORŠČI-
NA REŠILA ŽIVLJENJE. 

Bilo j e na kolodvoru v Barrvju 
(Angl i ja ) Neki gospod je s svo-
j im psičkom, čakal na cardiffski 
vlak. Žival je mirno stala pokraj 
svojega gospodarja. Mahoma pa je 
neka stvar meti tračnieama vzbu-
dila njegovo pozornost in je skoči-
la na tir. 

Isti trenutek je po tiru privozil 
vlak na postajo. Ženske, ki so pri-
zor opazovale, so skušale prikli-
cati psa nazaj, toda žival se za 
njihove krike in vike niti ni zme-
nila. K o je lokomotova že malone 
povozila nič hudega slutečega kuž-
ka. je njegov gospodar naenkrat 
zavpil- " W o l f , mrtev ! " In že j e že-
lezni kolos zdrdral preko nesreč 
ne živali. 

K o je vlak odvozil s postaje, je 
psiček lepo ležal na hrbtu in se 
delal mrtvega, kakor ga j e bil na-
učil gospodar. Čakal j e le še da-
nega znamenja, da je veselo po-
skočil na noge in dobrikaje se ste-
kel k svojem gospodarju. 

Tajfun no otolču Luzon. 

MANILA, Filipini, 27. maja. — 
V številnih provincah centralnega 
Lozona je povzročil včeraj tajfun 
veliko škodo. Največ škode so tr-
peli nasadi sladkornega trsa. 

ADVERTJ8E in GLAS NARQDA 

Poštni urad je dal [mi raznih kra-
jih. nad katerimi plujejo poštni 
zrakoplovci postaviti ogromne 
veternice. ki kažejo zrakoplov-
cem, v katero smer piha veter. 

Načelnica Salvation 
Army 

H(Wir mux-, wash, o c. 
Eangelina Booth, 

svojo službo. 
ki že 22 let vrši 

Matere in Hčere. 
Ako se ne počutite kot bi se mogle £a 

•te slabotne, nervozne, trudne in iz-
mučene, poskusite to novo 

zdravilo. - Nuga-Tone. 
Tisočem pomaga v par dnevih. Nupa-

Ton«f povrne novo življenje in moč iz-
črpanlm ijveem in miSicam. Dela rde-
čo kri. močne, mirne živce in čudovito 
poveča spanec, dober tek fino prebavo, 
reden stol, mnogro entuz iazm In ambi-
cije — Če se dobro ne počutite, je 
vaša dolžnost, da jo poskusite. Vas nlC 
ne stane, ako vam ne stori dobro. Je 
prijetna za vžvati in počutili se boste 
boljSi takoj. Če vam je Se ni predpisal 
vas zdravnik, potem pojdite takoj v le-
karno in kupite čafio Xujra-Tone. N> 
sprejmite nadomestil. Vživajte j o par 
dni in če ne počutite boljši in če ne 
Kgledate boljSf. nesite ostalo nazaj le-
karnarju. ki vam bo povrnil vaš denar. 
Izdelovatelj) Nuga-Tone zahtevajo od 
Vseh lekarnarjev, da jamčijo l a Isto in 
povrnejo denar, če niste zadovoljni. 
Priporočena, jamčena in na prodaj v 
vseh lekarnah. Adv t. 

: 
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CHARLIE PADDOCK IN BABE DANIELS 

Znani športnik Charlie Paddock 
igralko Bebc Daniels. 

V najnovejšem času so pričeli v naši literaturi, potem ko so 
dolgo za m .in iskali "novih ljudi", predstavljati mladeniče, ki imajo 
trden namen ostati /a vse na svetu sveži . . .. sveži kot flen^burška' 
ostriga, katero >e privede na trg v Petrograd. 

Sanin ni bil podnben toni junakom. Ce že hočemo primerjati je 
-pominjal preje na mlado, košato ravno cepljeno jablan v vrtih na-
šega podonskega ozemlja — ali boljše, na gladkega, močnega, a než-
l.ega triletnega žrebc« iz stare gosposke kobilarne . . . Oni. ki so se 
pozneje sestali s Saninom. ki ga je življenje že pošteno preraliljalo 
ter je še davno odpadla o«) njega mlada, igrae pridobljena maščoba. 
HO videli v njem povsem drugega človeka. 

Naslednjega jutra je ležal S an in še v postelji, ko je prihru-
rnel Emil v nedeljski obleki s palčieo v roki in z dosti pomade na 
•.•lavi ter izjavil, da bo gospod Khiber takoj tukaj z vozom, da obe-
ta postati vreme lepo, da je ž«- vse pripravljeno, da pa se mama ne 
bo peljala ž njimi, ker ima zopet glavobol. 

Naganjal je Sanina. naj -e požuri. ker ne moreta izgubiti nobe-
ne minute . . . In žare*: gospod Kluber je presenetil Sanina še pri o-
blačenju. Potrkal je, vstoupil, se priklonil, izjavil, da je pripravljen 
čakati tako dolgo kot s<> poljubi gospodu . . . nakar je sedel ter gra-
cijozno oprl svoj klobuk ob koleno. Dobrorasli trgovski pomočnik 
se je tako loepšal kot se je le mogel tor r.i varčeva s parfumom: vsa-
ka njegova kretnja je izpuhtela cele valove najbol j nežnih dišav. 
Došel je v prostornem, odprtem vozu. takozvanem "landaverju", v 
katerem -ta bila vprežena dva močna, velika konja, ki pa nista bi-
la lepa. Četrt ure pozneje se s«, odpeljali Sanin. Kluber in Emil slo-
vesno jtred konditortjo. (»ospa TJoselli se j e odločno branila udele-
žiti se izleta. Gemma je hotela ostati pri materi, a slednja jo je spo-
dila ven. 

— Jaz ne potrebujem nikogar. — je zagotovila, — ter bom spa-
la. Dala bi vam tudi Pantaleona, a nekdo mora hiti v prodajalni. 

— Ali smem vzeti s seboj Tartaglio? — je vprašal Emil. 
— CJotovo. 
Tartaglia je splezal na kozla z veselo vnemo, sedel tam ter si 

oblizoval gobec: očividno a i i bilo to zanj ničesar novega. Gemma je 
posadila na glavo velik slamnik z rjavimi trakovi; sprednji rob klo-
buka je bil zakrivljen navzdol ter je varoval skoro celi obraz pred 
solneem. ( rta sence je tekla ravno preko njenih ustpic: žarela je de-
viško-nežno. kot listi eentifolije 
zobje — nedolžno, kot pri otroku. Gemma je zavzela v vozu sedež 
poleg Sanina; Kluber in Emil sta jima sedla nasproti. Bleda po-
stava gosj»e Lenore se je prikazala pri oknu. fieuinia ji je zamahnila 
z robcem — in konji so potegnili. 

X V . 

Soden je majhno mestece, katero je mogoče doseči iz Frankfur-
1a v polovici ure. Leži v zelo slikoviti okolici, ob vznožju Taunus 
N-r je znan pri nas v Rusiji vsled svojih zdravilnih vrelcev, ki so baje 
zelo koristni ljudem s slabotnimi pljuči. Frankfutarčani se vozijo 
tja bolj radi zabave, kajti Soden ima lep park, z vsakovrstnimi ža-
ba v;i!isr-n. kjer je mogoče piti pivo in kavo v senci visokih lip in , l e ž e ] a > k i j (, ž i v o ] a v anar1iiji že 

drugih dr,ves. Tot ,z Frankfurta v Soden teče ob desnem bregu R e - ! ( l o ] ? n ( l o b o i n ( l a o s r b i t o 0 (1 s r e d e 

UMDC4WOOO t URMMOOa M. ». 
»e je poročil s kinematografsko 

zel izvanredno pogumno pozo, ter pustil igrati svoje mišice. Na svoj 
način je bil atlet ter zelo dobro raščen. Njegovi roki sta bili beli in 
negovani in brisal se je v dragocen, pestrobarven robec iz indijske 
svile. 

Kosilo je bilo pripravljeno in cela družba je sedla za mizo. 

(Dalje prihodnjič.) 

Pred preobratom v Albaniji. 
Iz Albanije prihajajo že dolgo polnem ob so g. u bo uspeh njegove 

alarmantne vesti. Vsa poročila so-
glašajo v tem, da je tamkaj neza 
dovoljstvo pri kipelo že zelo. zelo 
v i s o k o , — č e zares že do vrhunca, 
to je vprašanje, zakaj nekatere 

ga režima pae zasiguran. 
Izrazi nezadovoljstva iz Alba-

nije pričajo, da izvaja Ali med 

POROČENE ŽENSKE IN 
DRŽAVNA SLUŽBA 

*»etaw* parnifco* - stupptn? 

V angleškem parlamentu so 
imeli nedavno zanimivo debato o 
vprašanju, če sme ženska, ki 
je v državni službi, poročiti ali 
ne. Diskusija je nastala povodom 
predloga poslanca Newmana, ki j-.-
zahteval, da parlament ukine od-
puščanje žensk iz državne službe, 
kadar se poreče. Zbornica j e pred-
lo«,' zavrnila, ker se je javnost iz-
rekla zoper to. Zato j e imenovani 
poslanec spustil dolg govor, v ka-
terem je dokazoval, da poroka ne 
predstavlja takega zločina, ki bi 
se moral kaznovati s tem. da «e 
ženska vrže iz državne službe. Se-
veda je naletel Nevrman pri svo-
jih parlamentarnih tovariših na 
odpor in poslanci so se z njegovim 
govorom prijetno zabavali. 

Za Xewmanov predlog se je . 
močno zavzela poslanica lady 
Astorova. ki je hotela s svojimi 
argumenti dokazati, da večina lon-
donskih jw>slaneev nima prav. i 

Njen govor je bil zelo oster in j 

maja: 
Olympic, Cherbounr; RepuBHc. Bre-

men, Cherbourg. 
SI. maja: 

Aquitania. Cherbourg; Thurlntfa. 
Hamburg, 
t. Junija: 

i*r*3. Koosevelt, Cherbourg, 
2 Junija: 

Premen. Cherbourg, Bremen; New 
lork. Cherbourg1, Hamburg-
4. junija: 

I 'aris. H.ivre; M i jostle, Cherbtnirs;' 
Roî rdarn. Boulogne-sur-Mt-r in ftot-l ter dam. 
7. Junija: 
Berlin. Cherbourg, Brem«n: 

iute Cherbourg, Hamburg. 
8. Junija: 
Berengii ria. Cherbourg. 

9. junija: 
iJfcUtMliland, Cherbourg, ilambuig 

10. Junija: 
Columbus, Cherbourg. Brem«*n. 

11. junija: 
Leviathan. Cherbourg; Franc«. — 

Havre; Homeric. Cht-t t*.urj;; Vulen 
dani, Boulrtgne-sur-Me:- izt Rotterdam 
15. junija: 

llaurftania, Cherbourg; Geo. 
ington. Cherbourg, Bremen. 

29. junija: 
Berengar«. Cherbourg: Vita, r.oo-

sevelt, Cherbourg. Bremen. 
30. Junija: 

WeatphAXia, Hamburg. 
2. Julija: 
i-e vio.:ha.ri. Cherbourg: Republic. 

Chcrbuujg, Br«.man; He de Franc«. 
H H vre »Skupni islet): Homeric, Cher-
b urg; Rotterdam. Boub.gne-sur-M*T. 
Rotterdam. 

6- julija: 
Mauritania. Cherbourg; Columbus, 

Clierbuurg. Bremen; Albert HalUn. 
Cherbouig, Hamburg. 
7. Julija: 

Martha Washington, Trat. 
9. julija: 
A qui Um ia. Cherbourg; 

Hav.e; Olympic. Cherliuurg. Franca. 

12 julija: 
Berilu, Cherbourg. 

rlnt;ia. Hamburg. 
Ur. men; Thu-

YWiah-

izzivajoč. Dejala j e : "Žena j e ' 
zmožna .vsako leto roditi dvojčkoj 
in opravljati pr-slaniško službo] 
bolje kot marsikateri narodni po-
slanec. Toda dokler je žena možu 
služkinja ali kuharica, ni nikogar, 
ki bi hotel dokazovati, da je to za 
žensko sramotno, ker je njena pra-

j va naloga materinstvo. Stvarno 
, - - x i ^ . povedano ie res neprijetno, da mo-beg svoj naert brez sentiraentalno-j1 

^ - , . , ra z 

16. J u n i j a : 
Cleveland. Cherbourg. Hamburg. 

18. junija: 
Muenchen, Cherbourg, Bremen; O-

lymjjlt-. Cherbourg. 
21. junija: 

Reliance. Cherbourg, Hamburg. 
22. Junija: 

A-iuItania, Cherbourg: President HarOing, Ctierbourg, ifremen. 
23. Junija: 

Pres. Wilson. Trst (Skupni Izlet): 
Hamburg. Cherbourg, Hamburg. 
25. Junija: 

Ne**- Amsterdam, Boulognc-sur-
M«-r, Rotterdam; i'iiris, llavr«-; Ma-
jestic, Cherbourg. 

13. Julija: 
George 

Bremen. 
14. Julija: 

New York. 

Wanhlngton, Cherbourg. 

Cherbourg. Hamburg. 
16. julija: 

I'rt-s. Harding, Cherbo urg. Bremen; 
Paris. Havre ; Majest ic . Cherbourg, 

20. julija: 
Berengaria. Cherbourg. 

21. julija: 
•Mucin hen. 

DeutS'!ilan<!. 
23. Julija: 

Humeri 

Cherlx.urg. I?rt-men; 
Cherbourg. Hamburg. 

Cherbourg. 
27. julija: 

Mauret.tnia. Cherbourg: Pr»-;«. Roo-
sevelt, Cheilnnjig, i:r<-men. 
28. Junija: 

Cleveland, Cherbourg. Hamburg. 
1. avgusta: 

Afjuitiinia. Cherbourg: 
Cherbourg: 1!»- de Kram 
• Olympic, Cherbourg. 

I.«-viathan, 
e. Havr«; 

. ženska v današnji dobi služiti sti. Opira se na italijanski denar. . „ . 
dežele prenesejo zelo mnogo. Ved- ki je gotovo izdatnejša pomoč, ne- *or P™«*« 1 1 *™zmo. 

i• j . .. . . . . Toda n]t*n zasluzek ie dandanes 
go diplomatska italijanska garan- , 

, , nujno potreben za prospevanje 
cija za njegov rezini. \ nanjemu ' _ _ ' . . 

, , . . . . . družine. In vendar se najdejo s<* 
opazovalcu je nemogoče soditi, ali v . 1 J . ; . 

, . . mozie — m se celo mnoqro jih ie. 
je /,c prestal kritično fazo svoje i . „ . 

. . —. . " ' — ki pravijo, da pristop zoni sa-
vlarle. Da so mu upirajo severno- ' . 

- nio iioklic gospodinje. Ta tip mo-
al ban ska plemena, ne pomeni mno- . ' . 

t . . i T - skega «iotovo ni tip moža. kt ga go. zakaj tu bo vsakršnemu rezi- w v . . . ' 
. , mora zena spoštovati in ceniti. Ta-zimu in rodu vztrajal nasprotnik v . , . . 

.. , . . , . . > ki mozie so navadno zakonska 
najtrdovratneje m najdalje ze . , i 

. . . , . . . . . nadloga m so zeni samo v breme, 
sprn-o plemenske organizacije, ki . , . . . . . i 

. . . . . , Instinkt veli zoni. da mora po>vo-
j e napram državi vedno inj»ovsod , . . . . - - \ 

* cati svoje sile v prvi vrsti doma-

no več prihaja beguncev v sosed-
nje države, največ fr nam in na-
povedujejo soglasno bližajoče se 
nemire zoper režim Ah m od a bega 
Zoprn. 

1'pori v Albaniji se napovedu-
in sempatam so zablesteli njeni je jo že dolgo ; tudi to pot, ko se 

alarmantne vesti zgoščnjejo ved-
no bolj. in tako gotovo, da jim bo 
do sledila dejanja. Zakaj upošte-
vati se mora, da se je oblast Ah 
meda begu utrdila že v precejšnji 
meri in da je gotovo, ne bo tako 
lahko vreči kakor nekdaj. 

Sploli je treba albanske zadete 
motriti vedno bolj kritično. 

Kljub vsemu se Albanija ven-
darle spreminja. Vedno je treba 
imeti prod očmi dejstvo, da je to 

prejšnjega stoletja dalje v njej ni 
bilo nikake prave avtoritete. Vsa-> 

na ter je zasejana s sadnim drevjem 
Dočim je peljal voz počasi naprej po izvrstni deželni cesti, je 

opazoval Sanin na tajnem, kako je postopala Gemma s svojim že-
ninom — videl ju je prvikrat skupaj. Obnašala se jo mirno in pri-
prosto, le bolj. deservirano in resnejše kot ponavadi. 

On pa je gledal v svet kot popustljiv solmošter. ki dovoli same-
mu sebi in svojim podrejenim ponižno in dostojno zabavo 

Sanin ni zapazil pri njem posebnega prizadevanja za Gemmo. 
Videti je bilo. da je smatral gospod Kluber stvar za zaključeno in da 
ni imel vsled tega nobenega vzroka prizadevati si in se razburjati. 
Popustljiv obraz pa je ohranil ves čas. 

Tokom velikega dopoldanskega izprehoda, v gozdnatih gorah 
in dolinah za Sodenom. ko so *e vdajali užitku navadnih, lepot, je 
pokazal tudi naravi nasproti isto popustljivo dobrohotnost, skozi 
katero je prišla včasih celo na dan strogost predpostavljenega. Tako 
je naprimei zapazil pred nekim potokom, da je tekel V preveč rav-
ni Črt? skozi zaseko, mesto da bi napravil par slikovitih ovinkov;|Brez denarja ni moči pričeti z ni-
»rajal je obnašanje Šinkovca, ker je spravil premalo varijacij v čemer, v Albaniji še posebno, za-
s\ojt» petje. I kaj ta dežela ima sicer prirodna 

sovražna. 
Srednja in južna Albanija, ki 

sta bolj civilizirani, sta najbolj 
merodajni za vlado, ki razpolaga 
z normalno oboroženo silo. 

Da ima Ahmed beg Zogn namen 
proglasiti se za kralja, se ne sliši 
neverjetno. Samo da je morda za 
take načrte še malo prezgodaj. X j ? 

I A V I » E 
rfj^Wi m 1 

ŠEST 
iaa •«> covaaao 

DNI PREKO OCEANA 

čemu ognjišču, treba pa je misli-
ti i nato. da se najdejo tudi med I 
ženskami izjeme, ki nimajo smisia 
za gospodinjstvo, kakor je najti 
med moškimi vedno takih mož. ki 
nimajo smisla za družino. Xa kon- . 

. , , . . . i » , uzakonila predlog, katerega žago-! eu je ladv povdarila. da je trebal ' . . 
. . . , . . . . , varja ladv Astorova. bi se silno} 

prepustiti individualni sodbi žensk 

NaJkraJia in najbolj ugodna pot za potovanje na ogromnih parnikih: 

P A R I S — 4. junija; 25. junija 
F R A N C E — 11. junija; 9. julija 

NAJKRAJŠA POT PO ŽELEZNICI. V S A K D O JE V POSEBNI KABINI 
Z VSEMI M O D E R N I M I UDOBNOSTMI . 

Pijača in slavna francoska kuhinja. Izredno nizke cene. 
Zajamčite si prostor za prvo vožnjo novega, velikana 

"ILE de FRANCE'' 2. julija; 1. avgusta. 
Vprašajte kateregakoli pooblaščenega agenta ali: 

FRENCH LINE 19 State Street, New York 

Ta poslanec je še dodal, da bij 
sprejetje Xewmanovega predloga i 
v angleškem parlamentu rodilo ze- ! 

lo slabe posledice. Ce bi zbornica: 

samib. ka j j im jo ljubše ter spo-
gnv režim mora pokazati še nekaj .. , , 

1 _ ' stovati n pb odločitev za domače 
živi ie'- ke preizkušnje, potem se bo 
1110 L.' <. T-i s pomočjo Italijan-

ka vlada, ki je tu nastopila, je mo-
rala računati, z največjimi težava-
mi. zakaj prebivalstvo je bilo tre-
ba šele navaditi na red in normal-
no v državi organizirano življe-
nje. 

To so splošno znane stvari. Vsak 
režim je imel opraviti z nj imi; no-
ben jih še ni mogel obvladati. Ali 
bo Abmed beg Zogu prvi, ki bo za-
gospodoval nad težavami in zapo-
čel uspešno prvo osnovo državni 
organizaciji. 

Metode Ahmeda bega so znane. 

j skega denarja, uvrstiti v rubriko 

ognjišče prav tako kakor njihovo 
voljo do službe, seveda samo v ti-

. . . . . . , , stih primerih, kjer služi žena zgolj 
monarhov. Toda to bi bi! so dolgo . , . „ 

v ta namen, da podpira dom. 
vladar po milosti — Italijo. » , , . , . , 

Po dolgem govoru lady Asto-
rove je dobil besedo še neki poslu-

Naročajte se na "Glas Narodanoc. ki je odločno poudaril, da je 
največji slovenski dnevnik v Zdr. edini na turn i poklic žene materin-
državah. stve. ki se ne da uvrstiti v noben 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 8-urni delavnik in ki ne trpi no-

ANGLEŠKO-SLOVENSKO ' postranskega poklica po-
BEBILO. l eS s e b e 

pomnožila armada moških zaje-
dalcev, ki bi se ženili samo zato, 
da bi njih in v«;o družino vzdrže-
vale žene s svojim zaslužkom. 

D. F. -T. Kern bo vkratkem izdal 
AXGLESKO-SLOVEN'SKO 

(Jemima se ni dolgočasila ter je izgledala celo vesela; Sanin pa 
ni več spoznal prejšnje Gemmo: — ne. da bi legla senca preko nje. 
— kajti njena lepota ni bila še nikdar poprej tako blesteča. a nje-
na duša. so j e skrivala, obrnjena nanotri. Z razpetim solnčnikom, z 
zapetimi rokavicami je šla dostojanstveno počasi naprej, kot se 
izprehajajc izobražene mlade dame — ter je le malo govorila. 

Tudi Krnil je bil v zadregi in Sanin še prav posebno. Xjega je 
opravila v zadrego med drugim tudi okoliščina, da so se ves čas po-
govarjali v nemškem jeziku. Le Tartaglia je ostal stari. Z divjim la-
janjem >e je podil za ptiči, skakal preko jarkov, štorov, korenin, 
skakal v vodo. so slresal. evilil ter zopet skakal naprej, stezajoč je-
zik skoro do tal. 

Gospod Kluber je storil s svoje strani vse, kar je smatral za 
primerno za razveselitev družbe. Vzel je iz žepa majhno knjižico, 
naslovljeno: "Pokalice — ali ti *e moraš in se boš smejal!" — Pričel 
je citati zanimive dovtipe. katere j e vsebovala ta knjižica. Prečital 
jO kal ill dvanajst komadov, a ni vzbudil nobene posebne veselosti. 
Edinole Sanin je ilržal na smeh iz dostojnosti in gospod Klnber 
sam se je po vsakem dovtipu na kratko in trgovski nasmehnil. Ob 
dvanajstih se je vrnila cela družba v Soden ter se napotila v najbol j - !do navajeni elementi respefcta. 

bogastva, ima možnosti za polje-
delski in živinorejski razvoj, ali 
— brez primernega kapitala se ne 
da ničesar pričeti. Ahmed beg Zo-
gu je iskal kapitala v inozemstvu 
in ga dobil v Italiji. Ali za drage 
pogoje, ki so utemeljili polni go-
spodarski in naposled politični 
protektorat Italije nad Albanijo. 

Z italijansko pomočjo si je Ah-
med beg utrdil oblast. Xapisati 
moramo nekoliko absurdno trdi-
tev kolikor hujše bodo pritožbe 
zopet njegov režim, toliko trdnej-
ša bo ostala i jegova oblast. ^Ila-
da država, ki j e izšla iz anarhije, 
se more kcnsolidirati z močnim 
režimom; le pred železno in brez-
obzirno pestjo imajo na brezvla-

.šn tamošnjo gostilno. 
Sedaj je bilo treba skrbeti za kosilo. 
Gospod Kluber j e predlagal, naj se zavžije kosilo v vrtnem sa-

lonu, a Geirma je naenkrat izjavila, da ne bo kosila drugače kot pod 
prostim nebom, v vrtu. ob onih na majhnih mizic, ki so bile postav-
ljene pred gostilno. Rekla je, da ji je dolgočasno imeti pred seboj 
vedno iste obraze in da hoče videti tudi druge. Ob nekaterih mizah 
je namreč sedelo več skupin gostov, ki so prišli medtem. 

Dočim je uvedel gospod Kluber, pokoreč se "muham" svoje ne-
veste, pogovor z vrhovnim natakarjem, je stala Gemma nepremično, 
povešenih oči ter stisnjenih ustnic. Čutila je. da jo je Sanin nepre-
stano in takorekoč vprašaje motril in to j o je očividno jezilo. Ko-
nečno se je vrnil jrospod Kluber, sporočil, da bo kosilo v pol nre pri-
pravljene ter predlagal, naj medtem kegljajo; to je "zelo dobro za 
tek. 

i je znal izvrstno. Kadarkoli je spustil kroglo, je zav-

Seveda je stvar nekoliko riski-
rana; dokler ni oblast dovolj moč-
na. jo morejo izpodnesti, ako pre-
naglo forsira silo. Toda ako je Ah-
med beg £e prestal tq začetno pre-
izkušnjo, ga bo morda težje vreči, 
neg^si nekateri predstavljajo. Or-
gaiii:ural si je a angleščini in ita-
lijanskimi oficirji močno žandar-
merijc, kar mu oiAogoča denarna 
pomoč iz Italije. S pomočjo dobre 
žandarmerije bi mogel preiti v 
stalno rekrntačijp vojske, kar bi 
postala seveda izdatno cenejše. 
Ahmed je to že gričel v majhni 
meri ; kadar se mu bo posrečilo v 

Ž e n s k e ! 
Ostanite mlade! 

BERILO. 
Knjiga bo vsebovala navodila 

za izgovarjavo angleških besed. T m e l e ^ ^ ^.j g i a dko kožo 
kratko slovnico, uvrščeno med po- t e r t e l o p o l n o mladosti i « zdravja 
govori in članki ter kratek slovar, a k o o h r a n i t e S V j 0 j sistem v redu. 
ki bo obsegal 1700 angleških in ka- p j j t e d o s t i V 0 ( l e t e r p o skušajte. 
kili 2000 slovenskih besed. Knjiga . ^ ^ S W ^ S B * ® ^ ^ 
bo opremljena z lepimi slikami ter 
bo pripravna tudi za otroke, ki J J ^ S S i H B 
se bodo hoteli učiti slovensko. { 

Knjiga bo stala $3.00. Prodaja- 2 0 0 * lavnl urejevalni 
, . . . . . pomirjevalec. Bolezni ledic, jeter in la jo bo in naročila ze sedaj spre- m e h u r j l l t e r k i s ! l n a v v o d i ^ 
j e m a niki ifit-ljenja in zunanjosti. Pri vseh 

Uprava Glas Naroda, lekarnarjih. Tri velikosti. 
M _ __ __ . —.. Glejte, <ta bo Ime Gold Medal na vsaki 
82 Cortlandt St., New York City. Matiji, n« kuoujt« nadomntk«. 

TRAKTOR, KI AVTOMATIČNO ORJE 

L. Zyback, ki ima veliko farmo v Nebraski, je iznašel posebno 
pripravo za oranje, ki se jo pritrdilna traktor. Izorati je treba 
samo eno brazdo, potem se pa traktor avtomatično obrača. Če 
slnčajno plug ujide iz brazde, ga priprava »pravi zopet nazaj. 

Kako se potuje v 

stari kraj in nazaj 

v Ameriko. " 

Kdor Jfl namenjen potovati • 
itarl kraj, je potrebno, da je poa-
Cen o potnih listih, prtljagi ln dru-
gih stvareh. Vsled naSe dolgoletne 
IsknSnJe Vam mi samoremo dati 
najboljša pojasnila ln priporočamo, 
vedno le prvovrstne brxopamlke. 

Tudi nedriaTljanl samc^efo po-
tovati v stari kraj, toda preskrbeti 
si morajo dovoljenje all jiermit ls 
Washingtona, bodisi za eno leto ali 
0 mesecev ln se mora delati pro-
tnjo vsa] en mesec pred od potova-
njem ln to naravnost T Washln#-
tan, D. O. na generaleza aaselal-

komisarja. 

U O L L A N Q 
» I AMERICA LCNEW 

POTUJTE UDOBNO 
HITRA IN DIREKTNA VOŽNJA \ 

JUGOSLAVIJO 
preko Boulogne-sur-Mer. 

Zrožanje vožnja v III. razredu: 
,Od New Yorka do Ljuoljane 0 1 QQ 

in nazaj: * I 3 0 
in vojni da\>k. 

Poto\arij.- s j.arniki llolIand-Ai»i»-ri«a 
Lin<» porru-nja ud-<bti&st. il.»ntai*»- taz-
poloirnjtt neprekusljlvo kuhinjo in 

|-ostrciU» 
7.:i podrobnosti vpraaijtc sv.j.Ka lo-
kiilnt-)fa aRenta aJi —• 

HOLLAND AMERICA LINE 
24 S T A T E ST1 , N E W Y O R K C I T Y 

Glasom odredbe, ki Je stopila v 
veljavo SL julija, 192C se nikomur 
več ne pofije permit po pofitl, am-
pak gA mora Iti iskati vsak posli e« 
osebno, bodisi • naj bližnji naselnl* 
8U urad ali pa ga dobi v New Yo-
ke pred od potovanjem, kakor kedo 
v proinjl zaprosi. Kdor potuje ven 

dovoljenja, potuje na svoje 
odgovornost 

ciofasti s v o j e « Iz 

Kdor M l dobiti sorodnike ali 
svojce is starega kraja, naj nam 
prej pUe za pojasnila. Iz Jugosla-
vije bo prtpuSČenlh v tem letu 070 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te Je doloCens sa ameriške drfav-
ysne, ki tele dobiti sem *2ariie ln 
otroke od 18. do 21. leta ln pa sa 
poljedelske delavce. 

dZavljanl pa H H 
dobiti sem Sene In otroke do 18. 
to keen da M bili itetl v kvoto, po-

pa Ja delati proinjo T Wasb-

kakf korak, 

E K A N K S A E S E R 
S T A T I B A N K 

S OORUNDI n . NEW l O V 

V in IZ 
J U G O S L A V I J E 

P R E K O H A M B U R G A 
N E W YORK(nov i ) ; H A M B U R G 

D E U T S C H L A N O 
A L B E R T B A L L I N 

R E S O L U T E R E L I A N C E 
Nail parnikl na trt vijake 

C L E V E L A N D , W E S T P H A L I A 
THURINGIA 

EVROPSKA POTOVANJA 
POD OSEBNIM VODSTVOM 

$ 198 — 
I z N E W YORKA d o 
LJUBLJANE NAZAJ 
v modernem 3. razredu. 

(Vojni davek posebej.) 
TEDEX8KA ODPLTTTJA 

Za povratna dovoljenja In 
|e Informac.Je m* obrnite na 
lokalnera asenta. alt na 

Hamburg - American Line 
United American Lines, Ine. 

General Agents 
28 B R O A D W A Y — N E W Y O R K 

Bandit ubit v Hobokenu 

Napad na tovorni avtomobB ob-
ložen s svilo, ki je bil last United 
States Testing: Co. se j e končal s 
smrtjo enega bandita in z ranje-
njem drugega. Policist Delany j e 
videl od daleč roparski napad ter 
pričel-takoj streljati na bandite, 
ki so voznika zvezali ter vrgli v 
svoj lastni avtomobil. 

Agitirajte za "OIom Naroda'*, naj-
večji slovenski dnevnik v Ameriki 


